
Mass Intentions Intenciones de las Misas

+ - Deceased 

Sunday - December 14  th

SMCC 9am – Mass (English) 
SMCC 10am - Pancake Breakfast

SMCC 11am – Mass (Spanish)
OLF 1pm -  Mass (Spanish)  

Monday -  December 15      th

SMCC 8am – Daily Mass  
SMCC 8:30am – Morning Prayer

SMCC 6:30pm - 1 Year Confirmation Class

Tuesday - December 16    th

NO MASS
SMCC 8am – Morning Prayer 

SMCC 9:30am – Legion of Mary
SMCC 6:30pm - 2 Year Confirmation Class

Wednesday - December 17  th

SMCC 8am – Daily Mass  
SMCC 8:30am – Morning Prayer

SMCC 9:30am – Magnificat Moms

Thursday - December 18   th

SMCC 8am – Daily Mass  
SMCC 8:30am-9pm –Adoration

OLF 6:30pm - Confirmation Classes
 

Friday - December 19      th

SMCC 8am – Daily Mass
SMCC 8:30am – Morning Prayer 
SMCC 5pm - Wedding Rehearsal 

Saturday - December 20   th

SMCC  12pm - Wedding
SMCC 2pm-3:30pm – Confessions

SMCC 4pm - Mass (English) 

Sunday -December 21   st

SMCC 9am – Mass (English)
SMCC 11am - Mass (Spanish)

SMCC - 12pm - Church Decorating
OLF 1pm -  Mass (Spanish)

OLF 2pm – Penance Service

St. Mary and Our Lady of
Fatima Weekly Activities

 

SMCC - Saint Mary’s Catholic Church 

OLF - Our Lady of Fatima

+ - Fallecido

Actividades semanales de
Santa María y Nuestra Señora

de Fátima

Domingo  14 de Diciembre
SMCC 9am – Misa (en inglés)

SMCC 10am - Desayuno de pancakes
SMCC 11am – Misa (en español)

OLF 1pm– Misa (en español)

Lunes 15 de Diciembre
SMCC 8am– Misa diaria

SMCC 8:30am– Oración de la mañana
SMCC 6:30pm – Clases de confirmación del

año 1

Martes 16 de Diciembre
SIN MISA

SMCC 8am – Oración de la mañana
SMCC 9:30am – Legión de María

SMCC 6:30pm –   Clases de confirmación
del año 2

Miércoles 17 de Diciembre
SMCC 8am – Misa diaria

SMCC 8:30am – Oración de la mañana
SMCC 9:30am – Magníficat para mamás

Jueves 18 de Diciembre
SMCC 8am – Misa diaria

SMCC 8:30am - 9pm– Adoración
OLF 6:30 p. m. - Clases de Confirmación

 
Viernes 19 de Diciembre
SMCC 8am – Misa diaria

SMCC 8:30am – Oración de la mañana
SMCC 17:00 - Ensayo de la boda

Sábado 20 de Diciembre
SMCC 12pm - Boda

SMCC 2pm-3:30pm - Confesiones
SMCC 4pm - Misa (en inglés)

Domingo 21 de Diciembre
SMCC 9am - Misa (en inglés)

SMCC 11am - Misa (en español)
SMCC - 12pm - Decoración de la iglesia

OLF 1pm - Misa (en español)
OLF - 2pm - Servicio penitencial

SMCC - Iglesia Católica de Santa María

OLF - Nuestra Señora de Fátima

Announcements Anuncios
Front Desk Volunteers Needed

We are in need of two volunteers to help work the front desk on: 

Monday - 9am-12pm
and

Thursday - 12:30pm-4pm

Please contact Cecilia Leyva at (970) 249-3319 Ext. 20 if you are interested in helping.

Se necesitan voluntarios en la recepción

Necesitamos dos voluntarios para ayudar en la recepción.

Lunes - de 9am-12pm
y

Jueves - de 12:30pm-4pm

Si le interesa ayudar, comuníquese con Cecilia Leyva al (970) 249-3319 Ext. 20.

Spanish Missals 

If you would like to purchase a Spanish Missal, you can find them at

Aumentamife.com or at Litpress.org. Individual books and discounted

bulk orders are both available.

Accompanists Needed 

We are in desperate need of more accompanists, particularly for the 9am
English Mass. If you are willing to help, please email Jacinta at

jacinta@stmarymontrose.com or call the parish office and leave a
message.

Se necesitan pianistas

Necesitamos desesperadamente más pianistas, particularmente para la misa en

inglés de las 9 a. m. Si está dispuesto a ayudar, envíe un correo electrónico a

Jacinta a jacinta@stmarymontrose.com o llame a la oficina parroquial y deje un

mensaje.

Misales en español

Si desea adquirir un misal en español, puede encontrarlo en

Aumentamife.com o en Litpress.org. Hay ejemplares individuales

disponibles, así como descuentos para pedidos al por mayoreo.

Saturday - December 13   - 4pm - †Bob Balerio, and Nikki Steeleth

Sunday - December 14  - 9am - †Bill DiCamillo th

                                                    11am - †Pedro Jaramillo, Cesaria Aguilar
                                                  1pm - For all the people of St. Mary’s and Our Lady of Fatima
Monday - December 15   - 8am - For the intentions of the Pastorth

Tuesday - December 16   - NO MASS - Rosary for Vocations for the Priesthoodth

Wednesday - December 17   - †Heidi Seelhoffth

Thursday - December 18   - The Traugott Family th

Friday - December 19  - Cindy Reveszth

Saturday - December 20   - 4pm - Nikki Steeleth

Sunday - December 21   - 9am -  †Heidi Seelhoff, †Zachary Holland  st

                                                   11am - †Carlos Jayme Dominguez, and for all the souls in  
                                                 Purgatory
                                                   1pm - For all the people of St. Mary’s and Our Lady of Fatima

Sábado 13 de Diciembre -  4pm - †Bob Balerio, and Nikki Steele
Domingo 14 de Diciembre - 9am  - †Bill DiCamillo
                                                         11am - †Pedro Jaramillo, Cesaria Aguilar
                                                          1pm - Para toda la gente de Santa María y Nuestra Señora de Fátima 
                                                       1pm - Para toda la gente de Santa María y Nuestra Señora de Fátima             
Lunes 15 de de Diciembre - 8am - Por las intenciones del Párroco
                                                     7pm - Para toda la gente de Santa María y Nuestra Señora de Fátima
Martes 16 de Diciembre - NO HAY MISA - Rosario por las vocaciones al sacerdocio
Miércoles 17 de Diciembre - †Heidi Seelhoff
Jueves 18 de Diciembre - The Traugott Family 
Viernes 19 de Diciembre - Cindy Revesz  
Sábado 20 de Diciembre - 4pm - Nikki Steele
Domingo 21 de Diciembre - 9am  - †Heidi Seelhoff, †Zachary Holland 
                                                        11am - Por las Benditas Animas del Purgatorio, and †Carlos Jayme 
                                                      Dominguez 
                                                        1pm -  Para toda la gente de Santa María y Nuestra Señora de Fátima 

Advent Giving

The last day of the Advent Giving is December 21 .  Please get all of

your items in by then. Thank you to everyone who has donated

something!

st

Donaciones de Adviento

El último día para participar en la campaña de donaciones de Adviento

es el 21 de diciembre. Por favor, entreguen todos sus artículos antes

de esa fecha. ¡Muchas gracias a todos los que han donado algo!

mailto:jacinta@stmarymontrose.com


According to tradition, Lucy was sentenced to be taken to a brothel, but by
divine intervention she became immovable—even a team of oxen could not
drag her away. She was then condemned to death by fire, yet the flames did

not harm her. Finally, she was executed by the sword.

One of the most striking legends tells of her eyes being gouged out as
punishment. Some accounts say soldiers removed them, while others claim

Lucy herself plucked them out to preserve her chastity, even presenting
them to a suitor who admired her eyes. Miraculously, when her body was

prepared for burial, her eyes were restored. Because of this, she is
venerated as the patron saint of the blind and those with eye ailments, and

her iconography often depicts her holding a dish with eyes or carrying a
lamp.

Saint SpolightSanto Destacado
Santa Lucía - Festividad: 13 de Diciembre Saint Lucy - Feast Day: December 13  th

Santa Lucía, también conocida como Santa Lucía, nació alrededor del año 283 d. C. en el seno de una
acaudalada familia noble de Siracusa, Sicilia. Santa Lucía consagró su virginidad a Dios, inspirada en el

ejemplo de Santa Águeda. Cuando rechazó el matrimonio, un pretendiente enfurecido la denunció
ante las autoridades romanas durante las persecuciones del emperador Diocleciano.

St. Lucy, also known as Santa Lucia, was born around 283 AD into a wealthy noble family in      
     Syracuse, Sicily. St. Lucy consecrated her virginity to God, inspired by the example of St. Agatha.     

    When she rejected marriage, an enraged suitor reported her to the Roman authorities during the
persecutions under Emperor Diocletian.

Gaudete Sunday
Gaudete Sunday is the third Sunday of Advent, a day to shift the focus from

penitence to joy as Christmas approaches.

The name "Gaudete Sunday" comes from the Latin word gaudete ("rejoice"),
which is the first word of the Entrance Antiphon (Introit) for that day:

"Rejoice in the Lord always; again I say, rejoice. Indeed, the Lord is near"
(Philippians 4:4-5).

The third candle on the Advent wreath, the pink candle, is known as the
"Shepherd’s Candle." It is lit on this Sunday to represent joy, and reminds us

of the shepherds who were the first to receive the joyful news of Jesus'
birth. The customary liturgical color for Gaudete Sunday is rose, to

symbolize the anticipation of the joy to come.

Gaudete Sunday reminds us that the season of waiting and preparation is
drawing to a close, and that the joy of Christ’s Nativity is near.

El Domingo de Gaudete es el tercer domingo de Adviento, un día para pasar de
la penitencia a la alegría a medida que se acerca la Navidad.

El nombre "Domingo de Gaudete" proviene de la palabra latina gaudete
("alégrense"), que es la primera palabra de la Antífona de Entrada (Introito) de

ese día: "Alégrense siempre en el Señor; lo repito, alégrense. El Señor está
cerca" (Filipenses 4:4-5).

La tercera vela de la corona de Adviento, la vela rosa, se conoce como la "Vela
del Pastor". Se enciende este domingo para representar la alegría y nos

recuerda a los pastores, quienes fueron los primeros en recibir la alegre noticia
del nacimiento de Jesús. El color litúrgico tradicional para el Domingo de

Gaudete es el rosa, que simboliza la anticipación de la alegría venidera.

El Domingo de Gaudete nos recuerda que el tiempo de espera y preparación
está llegando a su fin y que la alegría de la Natividad de Cristo está cerca.

Domingo de Gaudete

Según la tradición, Lucía fue condenada a ser llevada a un burdel, pero por
intervención divina quedó inmóvil; ni ​​siquiera una yunta de bueyes pudo

arrastrarla. Luego fue condenada a morir en la hoguera, aunque las llamas no la
dañaron. Finalmente, fue ejecutada a espada.

Una de las leyendas más impactantes cuenta que le arrancaron los ojos como
castigo. Algunos relatos dicen que los soldados se los quitaron, mientras que
otros afirman que la propia Lucía se los arrancó para preservar su castidad,

incluso presentándoselos a un pretendiente que admiró sus ojos.
Milagrosamente, cuando su cuerpo fue preparado para el entierro, sus ojos
fueron restaurados. Por ello, se la venera como patrona de los ciegos y de
aquellos con problemas de visión, y su iconografía a menudo la representa

sosteniendo un plato con ojos o llevando una lámpara.



Traiga: 
Una aspiradora

grande 

Domingo por la tarde, 21 de
diciembre 12 del mediodía – ¿ 

¿Buscas ese espíritu navideño? Traiga a

su familia y amigos a Santa María 

 

al Evento Anual de
decoración Navideña 

en la parroquia 

 

Algunas de las tareas son: 

● 
● 

● 

poner los árboles
Llenar los recipientes de agua para los árboles

Instalar luces en los árboles de adentro
Instalar iluminación para la entrada principal

Colgar guirnaldas en el interior 
Colocar velas y vegetación en las ventanas 

● Limpiar y aspirar las hojas de los árboles 

Bring:
Shop Vac 

Sunday afternoon,December 21st
12 Noon–? 

Looking for that Christmas Spirit? 
Bring your family and friends to St. Mary’s 

Annual 
All-Parish Christmas

Decorating Event 

Some of the tasks are: 

● 
● 

● 

● 

● Set up trees 
Fill water containers for trees
Install lights on indoor trees 

Install lighting for outdoor entry 
● Hang swags inside 

Set candles and greenery in windows 

 Clean and vacuum up needles from trees ●

● 
● 

● 


